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Abstract:

This article is a qualified appreciation of the back-breaking efforts made by The Urdu

Dictionary Board Karachi, which is in the december of producing her monumental

work of the Udru magnum opus. Started half a century ago in 1958, concluding

volume of its first edition is in progress. 

Various technical suggestions regarding the structure of its essential appendices,

shorter version and to anew its entire content are put forward in this article. Roadmaps

for devising Internet Edition & Urdu Corpus on the threshold of this magnum opus are

too mentioned.
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(Â],¯ä»»xƒÇXÜsZ(‡ñkZÑVw„i!*yÅ Contemporary/ Present-day @*i{)
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@*iÏZzgi0+Ï»ŸðìXSke~›MÔeKÚÔekÔzäsÔÃgóÔ‘ÑÔ�ÌÈ³ÔÆ
Ã¯c*Y**ec:ā Collins COBUILD Zzg British National Corpus (BNS) agÉ

ZgŠz»¯òZŠ[ZzgîZ(.çGLÄZq-!*gQÐN*U$™Šb;SyÂ],ÆaLLv[ZB]óóÆ‚B
‚Bðh~ÏæŠÇgÒ̧òi!*yÆLLŠgÏZgŠz¹óóÐÌï$ËìX

i0+{i!*y~ZÖpÅWzuYzu!*Çz,ÐgSì‰Š*~ZK̈âV»W**ZzgY**',Z',ÎƒZ
ìX¯VZgŠz¹Æ¬Zi+c6,»xÑzq™äzZá9ßvW`Š*~7÷XŠzu~ZzgŠ~
±Æ;ðVtZi+cåƒg;ìXÀÅi!*y-VÐzzVƒ̂ìZzg’k,z½k,»Zq-!*Ç*gz\
‚tWg;ìXÀÅZgŠzi!*y²!ZzgÃgÏÆ$4-;3ð EGXGVZzg½zQÅ�ÑyÇ{¶ÔW`�Û&½3ï EYGG–!»Îg`

ÛZ`g6,ìXŠ¬YñÂ¬Zi+c»åƒ**ZzgZq-'×h+ÔzWF,»x»W¸iSN„ƒg;ì:
Z[¼!*'Så,¢Ð0ƒYNX«!*]�~äSk~Š@ÔWiZŠÄÐS÷7Š

»W¸iìXtZh!*]ìX�~Ä{Å{5éGSZµ*yì;SkÐZ¤/�àYñÏÂ�„ÅàYñ
Ï:āÄÅX

(ÌqÝHŠHì ISBN Šzu~5!*]tìā̄VZgŠz¹Æa¬@£g~Â[�)
)Z¤/pt»x¹¬ƒ**ecå(pSk»Z0+gZ`LL¬@MÑ§ÃóóÆZÖp~HŠHìX²n

ìāÜsZq-WŠ|Æ´z{‚g}„S÷á�ZŠZg}�t�ZKÃÆafe÷ÔSÐLL¬@
£g~Â[�óó˜÷XZzgSk»¸F,ÀoƒÌ¥xƒ@*ìX

FZq-(6,R‹ŠÆS5Y»nZ{:ƒ**ŠÚ~W@*ìXZ¤/�~S5Y**Šg„ìÂLL˜Zóó
Ñi$é S–Y**eczg:SÐŠg„™ÆrecXZ(HÌŠHìp¼(6,7ƒe!5ÕäISLLñ§óó

Öô××#ä]ÖvÛ‚ )mD703(ZzgLL&>.ç EFóó)mD273(XLL].CÙóóÆOñLL].OóóŠg„S5Yì)mD474(X
ð”{S5Yì; { ZzgZq- w ÆaŠz ]Ö³×#ä ìXÅ©ûEEL Öô³×#³ä]ÖvÛ‚ rßì)mD373(;Šg„S5Y

F,³~7W@*X¼Z+»V6,R‹ŠŠg`7Å̂÷˜VÆa�ðh~ w »ŠZ Öô³³×#³³ä SÏzzÐ

ÃÒÐï$Ë¶!5Õä ISLLz{z‰ÜWŠHìóó)mD304(XZ,„S®é O™®é OS]4¨é IGG¹¥â]**å÷X
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gZ¶ÃtZ:qeZËÕYw™r#äŠ~ìXZ¤/p̧ÅýL¹äSk!*]ÃÜZs#Ðf™7 ÿ1þX
HXgu:�Û45ë XEYL¬%{ÔaåZi+cÔLLŠâpTXgxóóZi·†Zv{Vp$hÀö GI

Y
Å̧ýL¹

ZgŠz¹)@*g]Zßw6,(Ô¢ZÍwÔ¬gsZi·;Š~@ÔmD[ ÿ2þX
Z$}é GES;Z$}é GES;mD` ÿ3þX
Z$}é GES;¢D91;mD??)™�Šg`7( ÿ4þX

ix Z$}é GES;¢D02;mD ÿ5þX
ix Z$}é GES;¢D12;mD ÿ6þX

(6,Š*½~ƒäzZá»ñVÅZq-¦k,qg<îE0fsì: Corpus ZgŠz‡ñkZÑVw) ÿ7þX
Works on Urdu Corpora D A Cursory View:

1. Pre-Computer work on Urdu Corpus: Urdu Dictionary (On Historical

Principles); 300,000 words; first 16 of the proposed 22 volumes were

printed with primitive technology and change towards computer-entered

data came with the 17th volume.

2. Work on Urdu Corpus in Foreign Countries

2.1 The EMILLE/CIIL Corpus (2003): The EMILLE/CIIL Corpus

(2003) was constructed as a collaborative venture between the EMILLE

project (Enabling Minority Language Engineering), Lancaster University,

UK, & the Central Institute of Indian Languages (CIIL), Mysore, India.

2.2 Martynyuk (2003): Based on 4,40,000 words, Martynuk examines

statistical lexical distribution in electronic media speech. Tools for

comparison of lexical data were developed to compile frequency lists for

Urdu and Hindi.

2.3 Kashif and Beker ( 2004): Plan to make available Urdu corpus of

written text to the natural language processing community. The Urdu text

is stored in the Unicode character set.

3. Computer-based work on Urdu Corpus in Pakistan

3.1 CRULP Corpus (2005): CRULP developed the following 

applications:

o Urdu spell checker

o Prototype Hindi to Urdu transliteration engine
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o Prototype Urdu Naskh and Nastaliq optical character recognition 

system

o Prototype Urdu speech recognition system

o Urdu morphological parser

o Urdu Corpus

o Urdu Lexicon

o English to Urdu machine translation system, etc

3.2 Center of Excellence for Urdu Informatics (2006): Plans to develop

an Urdu Database (UDB) which will be basically such a collection of

Urdu texts, of the past and the present, sources of written and media text,

serve for a secure and permanent "Run-Time Online Urdu Evolution

Analysis."

/////
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